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ganització esperantista, que es serveixin anunciar 
llur nom, cognom, adrega, etc.

* * È

La ciencia i  l’ esperanto.— A  l’Extrem -Orient 
els savis es serveixen cada dia més de l’esperanto. 

L ’observatori de Mont Taten, a la vora de Tokio, 
acaba de publicar en aquesta llengua la seva vo­
luminosa inform ado aerològica sobre Tany 1926.

D ’engà de l ’any passat alguns metges japonesos 
publiquen un diari científic en esperanto i en ja ­

ponés titolai “ Psikiatrio” . P arla  dels problemes 

psicològics i neuralògics sota la direcció del Dr. 
Junko Sibata de l ’Hospital Iinura-Bioin, d ’Ha- 
tagaya, prop de Tokio.

♦ ♦ ♦

E l més gran lèxic espanyol i l’esperanto.— L ’e- 

xemple del gran lèxic espanyol “ Espasa”  és sig- 
nificatiu. En aquesta obra monumental totes les 
paraules de la nomenclatura van acompanyades 
de la seva traducció en vàries llengiies i en es­
peranto.

* * *

La literatura originai en esperanto.— L ’esperan­

to posseeix ja  un nombre bastant considerable d’o- 

bres origináis d’autors de diverses nacions. Acaba 
de sortir de premsa una nova col-lecció de poemes 
origináis del poeta hongarès Juli Baghy.

♦ * *

L a premsa tècnica i  l ’esperanto.— E l periòdic 
dels empleats dels ferrocarrils suecs “ Signalem” 

publica regularment una rúbrica en esperanto.
L ’òrgan científic ( neutre ) d ’estenografia 

“ Deutsche K urzsichrift”  (estenografía alema- 
nya), que es publica a Essen, dona en els seus 
números un resum en esperanto. Aplica aixi la 
recomanació del Congrés internacional de la 
premsa tècnica, en el que s’aconsellà a totes les 
revistes especiáis de facilitar la seva difusió a 
l ’estranger.

í| * *

L ’esperanto en el servei postal.— Ja hem es- 
mentat Tús de l ’esperanto en els serveis postáis 
russos. Ultimament l’administració soviètica de 
correus ha publicat també targes-resposta amb 
text rus i esperanto.

* * *

L ’csperqnto per radio.— L ’esperanto per radio 
figura un xic en tots els programes : les estacions 
radiogràfiques de Bèlgica acaben d ’introduir-lo 

també en els seus.

L ’estació Radio-Bèlgica, a Brusel-íes, anuncia 
un curs d’esperanto en llengua francesa des d’a- 
quest mes. El mateix dia, l’estació “ Radio-Zoolo- 
g ie”  a Anvers (Bèlgica) comentará l’emissió d’un 
curs d’esperanto en flamenc.

L ’estació de Stuttgart, les emissions de la qual 
es reben en el Wurteinber, a Alsàcia i a una part 

de la Suissa alemanva, ha posat en el seu pro­
grama d’hivern una dotzena de conferencies que 

tractaran el problema de la llengua auxiliar en les 

seves afinitats amb la pàtria, la radio, l ’aviació, 
l’escola, el comerg, la ciència, la diplomácia, la po­
lítica social, i els empleats.

L ’últini curs d’esperanto emès per l’estació de 

Minneapolis (E. U. d’Amèrica) demostrà que l’in- 
terès per l’esperanto augmenta a América. Més de
1,200 oients demanaren gramàtiques de la dita 
llengua.

♦ ♦ ♦

El príncep Caries de Suècia i  l’esperanto.— El 
príncep Caries de Suècia, germà de la princesa 

Astrid, que darrerament es casà amb el príncep 
Leopold de Bèlgica, és un esperantista convengut. 
L a  Lliga Esperantista Belga, per haver-li adre- 
gat una carta de felicitació després del seu exa­
men d’esperanto, rebé la segiient resposta escri­
ta en esperanto:

“ Molt senyor meu: Serveixi’s acceptar les nie­

ves més sentides gràcies i també les dels meus pa­
res per la seva amable felicitació a propòsit del 
meu examen d’esperanto. El meu rector m ’ha 

afirmat que el vaig passar amb èxit i fins amb 
distinció. No obstant, sé que em queda encara 
molt per estudiar. Encara tinc. d’aprendre altres 

llengiies tan difícils, que em prenen tot el temps. 
T ot i amb això, conservo el meu interés per l’es­

peranto i desitjo la seva próxima victoria. Faci 
el favor de participar ais esperantistes belgues els 
meus millors desigs.

Molt m’han commogut les seves amables pa­
raules respecte a la meva estimada germana tan 
cordialmente acollida per tots Vs. en la. seva no­
va pàtria.

Am b respecte, quedo, etc.— Caries.”


